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Я РКО , ТА Л А Н ТЛ И В О , САМ О БЫ ТНО
Гастроли театра имени М. Азизбекова в Москве ^«янгкпіпі-іяия-яяягпит!;;;:;:

Вторую неделю ■ Москве иа сцене Малого театра Союза ССР 
проходят гастроли Азербайджанского государственного академиче­
ского драматжческого театра вмеяя М . Азязбекова. Таблички с 
надписью «Все билеты проданы», появляющиеся над кассами перед 

* началом свектаклев, аплодисменты, которыми зрители встречают 
выступления ваших артисток, — наглядное проявление большого 
интереса москвичей и гостей столицы к  творческому отчету теат­
ра. Об этом ж е  свидетельствуют интервью, взятые специальным кор­
респондентом Лэеринформа у  ряда видных деятелей театрального
искусства в московских зрителей.

А- Н. АН А С ГА С Ь ЕВ , 
тватраяьимй критик, 

доктор исиусствовадсмия

СТОЛЕТНИЙ юбилей Азербай­
джанского драматического теат- 
ра. ставший значительным собы­
тием в жизни многонациональной 
советской культуры, привлек к 
себе внимание и театральной об 
шестяеяностн Москвы Вот поче­
му нынешние гастроли в столице 
академического театра имени М. 
Азизбекова, чей большой и слав- 
Л и  творческий иѵтъ недавно от­
мечен орденом Ленина, приобрели 
•собын смысл.

Мне хорошо известна история 
Азербайджанского драматического 
театра. Большая ее часть —  по 
литературе, а последний, четверть­
вековой период —  по личному об­
щению. когда я узнал и полюбил 
азербайджанский театр, как ж и­
вое явление искусства. Частые 
встречи с мастерами азербай­
джанской сцены в Баку, посеще­
ние их гастрольных спектаклей 
в Москве давно уже позволили 
мне прийти к выводу, что это —  
яркий и самобытный творческий 
коллектив, пролегающий свою до­
рогу на обшей магистрали много­
национального советского театра

Несомненно, как и каждый кол­
лектив, идущий своим путем в 
искусстве, театр имени М. Азиз­

бекова встречается с немалыми 
трудностями. Но виденные мною 
спектакли убеждают, что у теат­
ра большой запас сил, что он 
располагает талантливой труппой, 
в которой актеры старшего поко­
ления обрели общий творческий 
язык с молодежью.

Оградно, что в театре имеется 
высокопрофессиональная, та.лант- 
ливая режиссура, решающая серь­
езные задачи в искусстве. ТрѴппу 
возглавляет Тофик Кязимоѵ — ху­
дожник яркого дарования, своеоб­
разного почерка. Мне довелось ви­
деть и интересные спектакли, по­
ставленные Мехтж Мамедовым. 
Думаю, «по творчество этих ма­
стеров в некоторой степени поле­
мично по отношению друг к дру­
гу, но водь настоящее искусство 
тем я интересно, что на его тю­
ле встречаются художники раз­
личных индивидуальностей.

На меня большое впечатление 
произвела комедия «Мертвецы» 
выдающегося азербайджанского 
писателя Дж а хила Мамедкулжэа- 
де —  спектакль, являющий при­
мер того, как надо сегодня интер­
претировать классическое насле­
дие Постановка поднимается до 
под хинных высот сатиры, которой 
пока так недостает всему нашему 
театру. Думаю, что эта пьеса, 
глубоко национальная по своему 
характеру, в то же время пред­

ставляет интерес своим интерна­
циональным содержанием для 
всего советского театра. 
'Убежден, что нынешние гастро­

ли театра .имени М. . Азизбекоза 
в столице одинаково плодотворны 
и для его коллектива, и для мо­
сквичей.

А . А. ДУН А ЕВ .
главный режиссер Моско яс йог о 

драматического театра 
иа Малой Бромной, заслуженный 

деятель искусств РСФСР

ЛИЦО каждого театра, опреде­
ляющееся постижением волную­
щих тем современности, в то же 
время характеризуется и его от­
ношением к классике. В этом 
смысле весьма примечательна га­
строльная афиша театра имени 
М. Азизбекова. в которую включе­
ны сразу три спектакля, постав­
ленные по произведениям .мировой 
и азербайджанской классической 
драматургии.

На моей памяти на протяжения 
многих лет романтическія коме­
дия Шекспира «Буря» идет в 
Москве впервые. Этот спектакль 
не ставятся стохичными театрами, 
не понесли хи его к нам и гаст­
ролеры. Тем очевиднее творческая 
смелость аэизбековцев, обратив­
шихся к этому вехиколепиомѵ и 
вместе с тем не имеющему сцени­
ческих традиций произведению. 
Естественно, что на этом пути 
ко ѵхектив ждали серьезные труд­
ности и творческий рисх. ио тем 
закономернее я отраднее успех, 
выпавший па его долю.

Прежде всего он заключается 
в глубоко современном прочтении 
Шекспира. В спектакле, пронизан­
ном гуманистическим мироощуще­
нием. яа первый пл ап вынесена

тема борьбы за свободу челове­
ческой личности, тема торжества 
добра и мира над злом и наси­
лием. И хотя пьеса населена ус­
ловными, мифологическими пер­
сонажами, они в постановке пред­
стают полнокровными живы­
ми людьми, по-шекспировски воз­
вышенными я в то же время глу­
боко человечными, реалистичны­
ми. Спектакль отличают прекрас­
ная. исполненная большой фанта­
зии и выдумки режиссура, яркие 
актерские индивидуальности, ма­
стерски объединенные в общий 
ансамбль.

Успех постановки «Бури» сви­
детельствует о больших художе­
ственных возможностях театра 
из Баку, которые, к сожалению, 
не всегда реализуются я полном 
объеме. Некоторые спектакли 
страдают приблизительностью ре­
шения, недостаточной сценической 
выразительностью, а ведь .масте­
рам азербайджанского театра по 
плечу самые сложные задачи, я 
чем убеждают их лучшие работы.

О. Н. К А Й Д А Л О В А  
театровед, домтор 
искусствоведения

БУДУЧИ на протяжении многих 
лет тесно связанной по работе с 
'  зтральным искусством Закае- 
і зья, я хорошо знаю и являюсь 
давней поклонницей творчества 
театра имени М . Азизбекова. Мне 
довелось смотреть многие велико­
лепные работы этого коллектива 
— «Вагиф», “Фархад я Ширин», 
«Антоний и Клеопатра», произве­
дения Д ж . Джабарльс, вошедшие в 
золотой фонд многонационального 
советского театра. До сих пор в 
моей памяти ж ивут  прекрасные 
сценические образы. созданные

большими мастерами М. А. Алие­
вым, М . Давудовой, А. Алекперо­
вым.

И  вот сегодня, вновь встретив­
шись с театром имени М. Азиз­
бекова, я виж у , как, храня вер­
ность своим замечательным тра­
дициям, он вместе с тем продол­
жает идти вперед. И  хотя порой 
этот процесс роста нелегок и 
сложен, театр во многом пре­
одолевает связанные с ним труд­
ности.

Коллектив стремится, чтобы не 
«распалась связь времен», и это 
ему удается. В труппе плодотвор­
но работают, составляя единый 
творческий организм, художники 
разных поколений.

Н. И. ЖАРОВА, 
учительница

СТАРАЯ театралка, я стараюсь 
смотреть все наиболее значитель­
ные спектакли москозскпх теат­
ров. часто бываю и : а тех. что 
привозят к нам на гастроли в М о­
скву творческие коллективы из 
братских республик. А теперь вот 
с радостью познакомилась с азер­
байджанским драматическим ис­
кусством. которое произвело на 
меня большое впечатление своим 
национальным своеобразием, яр­
костью, щедростью талантов.

Непрерывный обмен духовны­
ми ценностями, созданным* со­
ветскими яарсьм.чи, давно уже  
стал нормой нашей жизни. Помо­
гая лучше узнать культурные до­
стижения братских народов, он 
воспитывает в нас чувства патри­
отизма, семьи единой, имя кото­
рой — Советский Союз.


